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1. Introdución

Segundo regula o Decreto 156/2022,  do 15 de setembro,  polo que se establece a ordenación e o currículo da
educación secundaria obrigatoria na Comunidade Autónoma de Galicia, a presente programación desenvolve o
currículo da materia 2ª Lingua estranxeira - Francés en 2º ESO no centro educativo IES Ribeira do Louro, en Torneiros
– Porriño.
A materia Segunda Lingua Estranxeira: Francés impártese en 4º ESO como optativa autonómica e conta cunha carga
semanal de 3 sesións.
O departamento de Francés ten asignada a docencia dun grupo da materia Segunda Lingua Estranxeira Francés en 4º
da ESO de 15 alumnos/as (9 de B, 4 de C e 2 de D).
Esta programación estrutúrase en 6 unidades didácticas, dúas por cada trimestre. O peso para cada un dos tres
bloques da materia -Comunicación, Plurilingüismo e Interculturalidade- é do 80 % , 10 % e 10 % respectivamente.
Ao comezar o 4º curso da ESO, o alumnado leva dous cursos en contacto con polo menos dúas linguas estranxeiras
polo que xa estivo en relación, cando menos elementalmente, con culturas e interaccións diferentes ao seu contexto
habitual. Neste curso, preténdese que o alumnado continúe progresando na súa madurez lingüística e social para
ampliar a súa competencia plurilingüe e pluricultural. Os recursos e coñecementos lingüísticos e culturais das linguas
xa coñecidas e aprendidas (linguas cooficiais da nosa comunidade, linguas estranxeiras -vivas ou clásicas- e linguas
de migración, se é o caso) servirán de apoio ao proceso de aprendizaxe do francés como lingua estranxeira.
Preténdese que o alumnado valore desde un punto de vista persoal e académico a riqueza que supón o coñecemento
da lingua francesa, falada nos cinco continentes por máis de 200 millóns de persoas no mundo enteiro, que ocupa na
Unión Europea o segundo posto como lingua materna e como lingua máis ensinada do mundo e que constitúe un
potente vehículo cultural. Na sociedade actual o coñecemento das linguas estranxeiras convértese nunha necesidade
crecente. O seu dominio implica a posibilidade de acceder a outras culturas,costumes e idiosincrasias ao tempo que
fomenta as relacións interprofesionais, favorece a formación integral do individuo e desenvolve o respecto por outros
países, polas suas xentes e culturas ó tempoque nos permite comprender mellor a nosa propia cultura.
Esta programación adopta o enfoque comunicativo que o Consello de Europa promove no Marco Común Europeo de
Referencia para a aprendizaxe das linguas estranxeiras. A metodoloxía empregada estará, por tanto, orientada a
acción e ao desenvolvemento da competencia comunicativa. Está baseada no principio de flexibilidade, inclusión e
atención á diversidade, de xeito que contempla a posibilidade de incorporar ás modificacións necesarias segundo as
características, necesidades e intereses do alumnado. Isto implica ser máis flexible á hora de programar, pero tamén
e sobre todo á hora de levar a cabo a práctica da programación, en función da resposta do alumnado, para intentar
que adquiran unha base sólida, que lles permita comunicarse en francés cun nivel aceptable de autonomía.
A motivación e a atención personalizada ao alumnado son elementos importantes para que este se sinta cómodo na
materia, para que perciba a lingua estranxeira como algo útil, que permite comunicarse e acceder a máis información
e a unha maior diversidade de produtos culturais.
Ademais a interculturalidade, a transversalidade e a interdisciplinariedade son constantes ao longo do proceso de
ensino-aprendizaxe competencial: historia (datas relevantes, acontecementos históricos), matemáticas (cálculos,
problemas), xeografía, estudio do medio, lingua (etimoloxía, préstamos lingüísticos, crucigramas, referencia continua
ás  linguas  propias),  música  e  artes  plásticas  (cancións,  debuxos,  collages,  cadros  representativos  da  pintura
europea),  psicoloxía (tests persoais),  literatura (cómics,  poemas, escritores franceses clásicos e modernos).  O
exercicio do diálogo, as lecturas, o uso de material audiovisual e multimedia permitiralle asemade ao alumnado
reforzar os seus coñecementos noutras materias que estean estudando.  Tamén se procurará a integración da
competencia dixital ao longo do desenvolvemento desta programación.
 

2. Obxectivos e súa contribución ao desenvolvemento das competencias
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Obxectivos CCL CP STEM CD CPSAA CC CE CCEC

OBX1  -  Comprender  o  sent ido  xeral  e
información  relevante  e  predicible  en  textos
sinxelos e ben estruturados, en lingua estándar
relativos  a  experiencias  e  a  coñecementos
propios  da  súa  idade  e  do  nivel  escolar,  e
facendo uso de estratexias como a inferencia de
significados,  para  responder  a  necesidades
comunicativas concretas.

2-3 1-2 1 1 5 2

OBX2  -  Producir  textos  de  extensión  media,
sinxelos  e  cunha  organización  clara,  usando
estratexias  tales  como  a  planificación,  a
compensación  ou  a  autorreparación,  para
expresar  de  forma  adecuada  e  coherente
mensaxes  que  respondan  a  propósi tos
comunicativos cotiáns.

1 1-2 1 2 5 1 3

OBX3 - Interactuar con outras persoas usando
expresións sinxelas, recorrendo a estratexias de
cooperación e empregando recursos analóxicos
e  dixitais,  para  responder  a  necesidades
inmediatas  do  seu  interese  en  intercambios
comunicativos  respectuosos  coas  normas  de
cortesía.

5 1-2 1 3 3

OBX4 - Mediar entre distintas linguas, usando
estratexias e coñecementos sinxelos orientados
a  explicar  conceptos  simples,  resumir  ou
s impl i f i car  mensaxes ,  para  t ransmi t i r
información  de  maneira  ef icaz,  c lara  e
responsable.

5 1-2-3 1 1-3 1

OBX5 - Recoñecer, ampliar e usar os repertorios
lingüísticos  persoais  entre  distintas  linguas,
reflexionando  sobre  o  seu  funcionamento  e
identificando  as  estratexias  e  coñecementos
propios, para mellorar a resposta a necesidades
comunicat ivas  concretas  en  s i tuacións
coñecidas.

2 1 2 1-5

OBX6  -  Valorar  criticamente  e  adecuarse  á
diversidade  lingüística,  cultural  e  artística  a
partir  da  lingua  estranxeira,  identificando  e
compartindo  as  semellanzas  e  as  diferenzas
entre linguas e culturas, para actuar de forma
empát ica  e  respectuosa  en  s i tuac ións
interculturais.

5 3 1-3 3 1

Descrición:
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3.1. Relación de unidades didácticas

Descrición 3º
trim.

% Peso
materia

1º
trim.Título 2º

trim.
Nº

sesiónsUD

XFictions1 22

-Communication : Situer dans le temps;
exprimer la différence et la ressemblance.
.Lexique :  Les peronnages, les lieux et les
objets de fiction; les caratéristiquers
personnelles.
-Grammaire : Le pronom Y; le discours
indirect; l'expression de la cause et de la
conséquence; les verbes en -cer.
- Phonétique : Les graphies du son [s]

15

XCitoyenneté2 18

-Communication : Exprimer l'obligation,
l'autorisation, la permission, l'interdiction;
faire une demande poli.
.Lexique : La sécurité routière; les éléments
de la ville; les blessures, les secours et les
soins; la citoyenneté.
-Grammaire : Devoir et pouvoir (révision), il
faut + infinitif (révision); le subjonctif; les
indéfinis chaque/chacun(e), aucun(e),
certain(e)(s)
- Phonétique : Les graphies du son [j]

15

Extérieurs X3 15

-Communication : Décrire la forme;
exprimer la durée; exprimer la fonction et
l'utilité.
-Lexique : Le mobilier urbain; la nature;
l'aventure; la météo; le matériel de survie.
-Grammaire : Les prépositions et les
adverbes de lieu; l'accord du participè
passé avec avoir; la forme passive; le
conditionnel.
- Phonétique : L'accord du participe passé a
l'oral.

15

Créativité X4 16

-Communication : Exprimer son accord ou
son désaccord; donner une explication, un
exemple; exprimer une opinion; donner une
consigne.
-Lexique : L'art.
-Grammaire : Indicatif ou subjonctif; la
possibilité; l'infinitif et l'infinitif passé; le
gérondif; le verbe peindre.
-Phonétique : Les graphies du son [¿]

15

XTalents5 16

-Communication : Parler de se
compétences; exprimer l'opposition.
-Lexique : Les jeux; les réussites et les
échecs; les sports extrèmes; les défis.
-Grammaire : Le pronom relatif DONT; si +
imparfait + conditionnel; Le subjonctif (le
souhait et les sentiments); la comparaison
progressive; le verbe suivre.
- Phonétique : La comparaison progressive
à l'oral.

20
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Descrición 3º
trim.

% Peso
materia

1º
trim.Título 2º

trim.
Nº

sesiónsUD

XTraditions6 18

-Communication : Parler des habitudes;
utiliser des expressions idiomatiques;
exprimer la concession.
-Lexique : Les clichés; la mode; la
nourriture.
-Grammaire : Les plus-que-parfait; depuis
(que), ça fait... que et dès que; le dicours
rapporté au passé.
- Phonétique : L'accent d'insistance.

20

3.2. Distribución currículo nas unidades didácticas

1

Título da UDUD

Fictions

Duración

22

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 70

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do tipo
de texto e/ou situación comunicativa
traballada neste tema.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase,

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

TI 30

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias precisas
para deducir e interpretar a información
máis elemental e relevante de diferentes
tipos de textos e situacións
comunicativas,

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Amosa interese por mellorar a súa
competencia en francés.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta aos demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).
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Contidos

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

2

Título da UDUD

Citoyenneté

Duración

18

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 70

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do
tipo de texto e/ou situación
comunicativa traballada neste tema.

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase.

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

TI 30

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias
precisas para deducir e interpretar a
información máis elemental e relevante
de diferentes tipos de textos e situacións
comunicativas.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito
elemental, pero con suficiente
claridade, a partir de exemplos e modelos
previamente traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por empregar o francés como
lingua vehicular.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta os demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.
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Contidos

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.
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Contidos

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

3

Título da UDUD

Extérieurs

Duración

15

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 70

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do
tipo de texto e/ou situación
comunicativa traballada neste tema.

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

TI 30

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias
precisas para deducir e interpretar a
información máis elemental e relevante
de diferentes tipos de textos e situacións
comunicativas.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito
elemental, pero con suficiente
claridade, a partir de exemplos e modelos
previamente traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.

30/11/2023 18:06:32 Páxina 48de18



Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interactúa adecuadamente en situacións
comunicativas sinxelas e previsibles.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Aplica os modelos e exemplos traballados
en clase nas situacións de interacción.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por empregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta os demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.
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Contidos

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
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Contidos

- uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

4

Título da UDUD

Créativité

Duración

16

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 60

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do
tipo de texto e/ou situación
comunicativa traballada neste tema.

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase.

TI 40

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias
precisas para deducir e interpretar a
información máis elemental e relevante
de diferentes tipos de textos e situacións
comunicativas.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito
elemental, pero con suficiente
claridade, a partir de exemplos e modelos
previamente traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

nteractúa adecuadamente en situacións
comunicativas sinxelas e previsibles.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Aplica os modelos e exemplos traballados
en clase nas situacións de interacción.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.
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CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por empregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta os demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
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Contidos

- reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

5

Título da UDUD

Talents

Duración

16
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 55

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do
tipo de texto e/ou situación
comunicativa traballada neste tema

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase.

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

TI 45

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias
precisas para deducir e interpretar a
información máis elemental e relevante
de diferentes tipos de textos e situacións
comunicativas.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.
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CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito
elemental, pero con suficiente
claridade, a partir de exemplos e modelos
previamente traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interactúa adecuadamente en situacións
comunicativas sinxelas e previsibles.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.
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CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Aplica os modelos e exemplos traballados
en clase nas situacións de interacción.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por empregar o francés como
lingua vehicular.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta os demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.
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Contidos

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.
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Contidos

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

6

Título da UDUD

Traditions

Duración

18

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 70

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extrae a información máis elemental e
relevante de diferentes tipos de textos.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprende as informacións máis
elementais e relevantes de diferentes
tipos de textos sinxelos sobre modelos
previamente traballados na clase.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprende a información esencial do
tipo de texto e/ou situación
comunicativa traballada neste tema.

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redacta textos breves e sinxelos, con
suficiente claridade e aceptable
corrección, a partir de exemplos e
modelos previamente traballados na
clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Comprende a información que se lle
solicita en formularios ou en preguntas
breves e sinxelas, e é quen de
proporcionala.

TI 30

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

É quen de aplicar as estratexias
precisas para deducir e interpretar a
información máis elemental e relevante
de diferentes tipos de textos e situacións
comunicativas.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Busca e selecciona adecuadamente a
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Exprésase oralmente de xeito
elemental, pero con suficiente
claridade, a partir de exemplos e modelos
previamente traballados na clase.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Interactúa oralmente de xeito elemental,
pero con suficiente claridade, a partir de
exemplos e modelos previamente
traballados na clase.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Comprende e aplica os principios
pragmáticos máis elementais na
produción de textos sinxelos.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Participa en situacións de interaccións
sinxelas e previsibles.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Procura acadar a comunicación co(s)
interlocutor(es) nas situacións de
comunicación oral.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interactúa adecuadamente en situacións
comunicativas sinxelas e previsibles.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Coñece e emprega convencións
sociolingüísticas elementais.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Aplica os modelos e exemplos traballados
en clase nas situacións de interacción.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Repara nos seus erros e procura
corrixilos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Comprende o máis esencial en situacións
comunicativas previamente traballadas
na aula e é que de transmitirllas a outras
persoas.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Procura facer posible a comunicación
coas persoas coas que interactúa.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Elabora un vocabulario bilingüe co léxico
do tema na súa libreta.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades da clase.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Corrixe os exercicios e actividades.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por epregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participa nas actividades propostas e fai
esforzos por empregar o francés como
lingua vehicular.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Respecta os demais.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Comprende que existen diferentes modos
de pensar e vivir no mundo.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Amosa interese pola cultura francófona.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Amosa interese pola cultura francófona.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.
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Contidos

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
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Contidos

- uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

4.1. Concrecións metodolóxicas

A metodoloxía empregada ten como base un modelo de
ensinanza comunicativo (cunha base fundamentalmente
práctica, cuxa finalidade é o uso do idioma) e orientado á
acción,  que  se  centra  non  só  nas  competencias
lingüísticas,  senón  en  todas  as  capacidades  que  o
individuo debe utilizar  para se integrar  eficazmente na
comunidade da lingua que está a estudar.  Parte dunha
idea do alumno como usuario da lingua.
Este enfoque ten como centro a realización de tarefas: na
sociedade  levamos  a  cabo  tarefas  (escribimos  cartas,
real izamos  conversas,  so l ic i tamos  información,
expresamos opinións...) e isto é o que debe aprender a
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facer o alumnado. Unha tarefa é calquera iniciativa para a
aprendizaxe  que  implique  a  realización  na  aula  de
actividades de uso da lingua representativas das que se
poden  levar  a  cabo  fóra  dela,  que  estea  estruturada
pedagoxicamente, que estea aberta á intervención activa
e ás achegas persoais dos que a executan, que requira
deles, unha atención prioritaria ó contido das mensaxes e
que lles facilite ocasión e momentos de atención á forma
lingüística.
A  metodoloxía  aplicada  nas  clases  de  segunda  lingua
estranxeira guiarase, polo tanto, polos seguintes puntos:
-  Activa  e  participativa,  favorecendo  tanto  o  traballo
individual do alumnado como o cooperativo, fomentando o
traballo autónomo e a autoavaliación, de cara a procurar
os progresos.
-  Aprendizaxe  significativa,  de  modo  que  as  novas
adquisicións  do  estudante  enlacen  cos  coñecementos
previos,  tanto  do  seu  repertorio  lingüístico  como  do
mundo, para dar lugar a reestruturacións mentais cada
vez máis inclusivas, amplas e ricas.
- Aprendizaxe funcional, segundo o cal as actividades de
ensino-aprendizaxe parten de situacións reais, académicas
e  sociais,  e  retornan  a  elas  en  formas  diversas  de
aplicación científica, técnica, social, etcétera.
-  Recursos  didácticos  diversos  e  fontes  de  información
variadas, coa intención de chegar ás preferencias, gustos
e habilidades dun maior número de alumnado, e ofrecer
unha  visión  o  máis  ampla  posible  das  culturas  que
vehicula a lingua estranxeira.
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- Aprendizaxe lúdica. Na medida do posible as actividades
levadas a cabo terán unha compoñente lúdica, de cara a
crear  un  clima  de  traballo  positivo,  favorecendo  que  o
a lumnado  demande  má is  t raba l l o -xogo  e ,  en
consecuencia,  a  aprendizaxe  progrese  cun  ritmo  e
profundidade maior.
-  Métodos  que  teñan  en  conta  os  diferentes  ritmos  de
aprendizaxe, favorezan a capacidade de aprender por si
mesmos e promovan a aprendizaxe en equipo.
-  Emprego  do  francés  como  lingua  vehícular  na  maior
parte dos contextos posibles, tanto nas interaccións orais
como nas escritas, favorecendo que o alumnado tamén a
empregue para dirixirse ao profesorado, mais tamén aos
seus iguais.
-  Ref lex ión  sobre  o  func ionamento  da  l ingua,
encamiñándoa  a  que  o  alumnado  poida  utilizar  os
coñecementos adquiridos sobre o novo sistema lingüístico
como  instrumento  de  control  e  autocorreción  das
produccións  propias  e  como  recurso  para  comprender
mellor as alleas.
- Tratarase o erro como un elemento necesario no proceso
de  aprendizaxe,  evidenciando  que  calquera  falante  e
aprendiz dunha lingua estranxeira os comete. Levaranse a
cabo  correccións  conxuntas  e  s istemáticas  das
produccións realizadas no grupo ou produccións alleas,
mostrando que a  detección de erros  contribúe a  evitar
os propios. Valorarase positivamente a expresión, mesmo
con  erros  ou  recurso  a  outras  linguais,  fronte  á  non
expresión (silencio).
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-  Coa  finalidade  de  promover  a  comprensión  lectora
adicarase  un  tempo  á  lectura,  así  como  actividades
directamente  l igadas  ao  fomento  da  lectura  e  á
adquisición da competencia  lingüística na súa vertente
escrita  (fotonovelas,  banda  deseñada,  actividades  de
escr i tura  e  lectura  en  redes  soc ia is ,  lecturas
recomendadas,  etc.).  Estas  actividades,  e  outras  que
poidan xurdir, incluiranse no plan lector do centro.
- Disposición da aula en pequenos grupos, de ser posible,
o  que  facilita  a  interacción  visual,  a  cooperación  e
promove unha mellor comunicación.
-  Recursos  dixitais:  farase  uso  habitual  da  aula  virtual,
presentando  material  explicativo,  tarefas  a  realizar,
probas,  etc.  Proporanse  proxectos  que  requiran
documentarse ou apoiarse en ferramentas dixitais para a
súa  exposición,  contribuíndo  así  á  adquisición  da
competencia dixital, entre outras.
- A integración da preparación de probas de certificación
(DELF  Scolaire)  resulta  nunha  mellora  das  destrezas
lingüísticas e nun incremento da motivación do alumnado .
- A materia contribúe á competencia plurilingüe ofrecendo
opor tun idades  para  in te rac tuar  en  s i tuac ións
comunicativas e para reflexionar sobre a linguaxe en xeral
a través da comparación entre as distintas linguas que se
están a aprender (TIL - Tratamento Integrado das Linguas).
O recoñecemento e a aprendizaxe progresiva das regras
de  funcionamento  do  sistema  interno  da  l ingua
estranxeira, a partir das linguas que se coñecen, mellorará
a adquisición desta competencia.

30/11/2023 18:06:32 Páxina 48de41



4.2. Materiais e recursos didácticos

Denominación

Libros de texto

Material complementario extraído de diversas fontes

Documentos auténticos en diferentes soportes

Páxinas web de FLE

Dicionarios en liña e/ou en papel

Recursos dixitais (tradutores, conxugadores etc)

Aula virtual

O manual de referencia empregado será Parcours 4, da editorial Santillana. Grazas a un acordo acadado coa editorial,
este curso o departamento de Francés constituirá un fondo de libros que lle permitirá prover o alumnado do Pack de
l'élève (que inclúe o Livre de l'élève e un Livret) en réxime de préstamo. O alumnado deberá so facerse co Cahier
d'activités correspondente, que será traballado de modo complementario. Este material servirá de folla de ruta, sen
ser condición a realización de todas as tarefas.
De ser  necesario,completaranse as explicacións e actividades do manual  con outros materiais  en función das
necesidades do grupo.
Farase igualmente uso de documentos auténticos, escollidos ad hoc por temática e nivel de dificultade lingüística.
Este tipo de material conecta o alumnado coa realidade cultural e lingüística da materia e constitúe un elemento
motivador en si mesmo.
A aula virtual poderá servir de plataforma de referencia e consulta: explicacións, tarefas, avisos, comunicación entre
iguais e co docente. Farase uso de páxinas web e aplicacións vinculadas ao FLE (ou non) como fonte de práctica
(exercicios en liña), de lectura e información (prensa, redes sociais, etc.), de consulta (diccionarios, tradutores,
conxugadores, etc), xogos e instrumentos de avaliación.
Exporase na aula cartelería que sirva para motivar ao alumnado, lembrar aspectos lingüísticos e culturais que
resulten curiosos ou que garden certa dificultade de adquisición, imaxes vinculadas ás culturas que vehicula a lingua
estranxeira, etc.
Levaranse  a  cabo  actividades  e  probas  segundo  modelos  das  probas  de  certificación  do  DELF  scolaire  da
Alliance Française e das Escolas Oficias de Idiomas para avaliar o grao de consecución das diferentes destrezas.

5.1. Procedemento para a avaliación inicial

Adicarase á avaliación inicial as tres primeiras sesións do
curso. Levaranse a cabo diferentes actividades de repaso
que permitirán avaliar o nivel inicial do alumnado.
Recollerase  tamén  información  académica  (estudios
previos  de  francés,  materias  pendentes,  repetición  de
cursos,  etc.)  e  persoal  (situación  familiar,  necesidades
educativas especiais, etc.) que poida  afectar ó proceso de
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ensino/aprendizaxe. Perdiráselle información ao alumnado,
ao  profesorado  titor  ou  de  cursos  anteriores  e,  de  ser
necesario, ao departamento de orientación e ás familias.
Como consecuencia dos resultados da avaliación inicial
pódense  adoptar  medidas  colectivas  ou  individuais,
consistentes na realización de exercicios ou activides de
revisión ou consolidación.
 

5.2. Criterios de cualificación e recuperación

Unidade
didáctica

Peso UD/
Tipo Ins.

UD 1

15

UD 2

15

UD 3

15

UD 4

15

UD 5

20

UD 6

20

Total

100

Proba
escrita 70 70 70 60 55 70 66

Táboa de
indicadores 30 30 30 40 45 30 34

Pesos dos instrumentos de avaliación por UD:

A avaliación será continua, formativa e sumativa, e realizaráse seguindo os criterios de avaliación que figuran no
punto 3.3 esta programación, para cada unha das UD. Como procedemento para avaliar o grao de adquisición dos
diferentes obxectivos e contidos da materia empregárase tanto a observación directa do desempeño do alumnado na
aula como a análise e a valoración das difererentes actividades, probas, tarefas e traballos realizados na aula física
e/ou virtual.
Para cualificar o traballo do alumnado deseñaránse e/ou aplicaránse instrumentos de avaliación como rúbricas,
escalas de obsevación, cuestionarios, controis escritos etc. Con carácter xeral, realizárase en cada trimestre:
• Dúas probas escritas, unha por cada unidade didáctica, que poderá incluír actividades e exercicios de comprensión
e expresión escrita, de compresión oral e de diversos aspectos do coñecemento da lingua (gramaticas, léxicos,
comunicativos, culturais etc), relacionados coa materia traballada na aula. Cada unha destas probas terá un peso dun
35 % na nota de cada avaliación. En total suporán por tanto un 70 % da nota de cada avaliación.
*O alumnado que non asista na data de realización das probas deberá xustificar debidamente a falta.  Se está
xustificada, deberá realizar a proba na nova data indicada polo profesorado. Se non existise xustificación para a
ausencia, perderáse a oportunidade de realizar a proba e esta computará cun 0 no cálculo da media ponderada do
correspondente trimestre.
• Unha proba de expresión oral (se polo motivo que fose,non puidese esta proba levarse a cabo substituiráse pola
observación e rexistro da competencia oral amosada polo alumnado na aula ao longo do trimestre), cualificada
mediante a correspondente rúbrica. Esta proba suporá o 10 % da nota da avaliación e poderá incorporar os diferentes
contidos traballados ao longo do trimestre.
• Unha valoración do desempeño das competencias do alumnado na aula baseada na observación directa do grao de
realización das tarefas encomendadas (deberes, exercicios, probas, participación na clase etc), obxectivada mediante
o uso da correspondente táboa de indicadores.
Este apartado suporá un 20 % da nota da avaliación. A cualificación de cada trimestre resultará das porcentaxes
arriba indicadas. Para superar a materia en
cada trimestre será preciso acadar unha cualificación igual ou superior a 5. A cualificación da avaliación ordinaria

Criterios de cualificación:
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obterase da suma das cualificacións trimestrais segundo a seguinte ponderación:
• 1ª avaliación: 30 %
• 2ª avaliación: 30 %
• 3ª avaliación: 40 %
Para superar a materia será preciso que a nota media ponderada entre os distintos trimestres sexa igual ou superior
a 5.
Para cada unha das avaliacións o redondeo farase á alza á unidade inmediatamente superior,  sempre que se
cumpran os seguintes requisitos:
- A décima da nota real resultante da ponderación deberáser igual ou superior a 7.
- Sempre que non se teñan 3 ou máis faltas de deberes acumuladas no trimestre.
- Ter entregado todas as tarefas e proxectos requiridos en cada trimestre.

Criterios de recuperación:

A pesar de que parte dos contidos son específicos de cada unidade didáctica, estes son ata certo punto progresivos e
reutilízanse dunha avaliación  para  outra,  polo  que se  se  aproba a  terceira  avaliación  as  anteriores  quedarán
automáticamente recuperadas sempre que a nota media entre elas sexa igual ou superior a 5. En caso de non acadar
unha nota media de 5 puntos ou superior, quedará a criterio do profesorado realizar unha proba para recuperar a
parte da materia non superada ou a súa totalidade, se fose o caso. Aínda que non será o procedemento ordinario, en
determinados casos, ao longo do curso, poderanse realizar exames específicos de recuperación de partes da materia
non superada, se o profesorado o estima oportuno.
 

6. Medidas de atención á diversidade

Enténdese por atención á diversidade o conxunto de medidas e accións que teñen como finalidade adecuar a
resposta educativa ás diferentes características e
necesidades, ritmos e preferencias de aprendizaxe, motivacións, intereses e situacións sociais e culturais de todo o
alumnado. En consonancia coas medidas que a lexislación prevé que o equipo directivo, o profesorado titor e os
servizos de orientación deben observar, como profesorado específico da materia de segunda lingua estranxeira
cómpre:
•  Colaborar  co  profesorado  titor  e  coa  xefatura  do  Departamento  de  Orientación  na  planificación  e  no
desenvolvemento de actuacións destinadas ao axuste dos
procesos de ensino e de aprendizaxe; participar nas estratexias de coordinación entre o equipo docente, baixo a
dirección do profesorado titor.
• Empregar estratexias metodolóxicas promotoras da inclusión, da solidariedade, do traballo en equipo, do respecto á
diferenza e da convivencia de todo o alumnado; os principios do deseño universal  de aprendizaxe na atención
educativa poden servir de guía neste sentido.
As medidas de atención á diversidade (MAD) deben ter un carácter preventivo e compensador. A primeira delas será
a avaliación inicial, que constitúe un factor preventivo por excelencia na atención á diversidade, especialmente cando
se trata de alumnado con necesidade específica de apoio educativo. Esa avaliación ten como principais finalidades
adaptar as ensinanzas á alumna ou ao alumno e facilitar a debida progresión na súa aprendizaxe. Os resultados da
avaliación inicial servirán como referente para adoptar as decisións de tipo educativo que correspondan.
Segundo o perfil do alumnado, a atención á diversidade concretarase coas seguintes medidas:
a) O alumnado que permaneza un ano máis no mesmo curso.
No caso de alumnos que xa superaron os obxectivos da materia de francés pero están repetindo por suspender
outras materias, se lles proporán actividades de
ampliación, lecturas complementarias adaptadas ao seu nivel e tarefas cun maior grado de complexidade, para que
poidan seguir mellorando a súa competencia
comunicativa.
b) O alumnado con necesidade específica de apoio educativo.
- Exención da materia de 2ª lingua estranxeira.
- Adaptación de obxectivos, contidos e actividades propostas na programación das unidades.
- Adaptación de tempos e/ou materiais nas probas.
- Adaptación dos materiais utilizados na clase.
- Este alumnado situarase estratéxicamente na aula, co fin de poder supervisar facilmente os seus progresos e
minimizar as súas fontes de dispersión.
c) O alumnado con necesidades educativas especiais.
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Na medida en que este alumnado, que afronta barreiras que limitan o seu acceso, a súa presenza, a súa participación
ou a súa aprendizaxe, derivadas de
discapacidade ou de trastornos graves de conducta, da comunicación e da linguaxe, escollen cursar esta segunda
lingua estranxeira, poranse en marcha apoios e atencións educativas específicas para a consecución dos obxectivos
de aprendizaxe establecidos con carácter xeral para todo o alumnado. A lexistación prevé que as administracións
educativas doten este alumnado do apoio preciso desde o momento da súa escolarización ou da detección da súa
necesidade, polo que, de ser o caso, sempre que faciliten estes recursos poranse á disposición do alumnado.
Procurarase impartir as clases de maneira que o alumnado con algunha discapacidade física poida acceder aos
materiais, explicacións, tarefas, instrumentos de
avaliación de xeito normalizado, sen que a súa discapacidade supoña un impedimento. (por exemplo: material visual
e tarefas escritas para o alumnado con problemas de audición, material manipulativo e sonoro para o alumnado con
problemas de visión, material adaptado dixitalmente para o alumnado con problemas motrices e dificultades para a
escrita, etc.)
Implicarase o alumnado con necesidades derivadas de trastornos graves da comunicación e da linguaxe nas mesmas
tarefas que o resto do grupo aínda que con distintos niveis de apoio e esixencia, para favorecer así a súa integración
no grupo. Proporase o intercambio de saberes cos iguais mediante o traballo cooperativo e organizado.
d) O alumnado en situación de vulnerabilidade socioeducativa e/ou cultural
Cando se presenten desigualdades derivadas de factores sociais e familiares, de violencia de xénero, económicos,
culturais,  xeográficos,  étnicos  ou doutra  índole,  a  Consellería  de Cultura,  Educación,  Formación Profesional  e
Universidades e os propios centros docentes deberán procurar a eliminación das barreiras, evitando a segregación
deste alumnado no propio centro docente.
e) O alumnado con altas capacidades intelectuais.
Este alumnado caracterízase por un potencial elevado nalgunha ou nalgunhas áreas do desempeño humano, en
comparación cun grupo de referencia. Adoita ter un alto nivel de creatividade e persistencia nas tarefas de alta
complexidade intelectual ligadas ás súas áreas de interes. Cómpre, por tanto, identificalas. Na medida do posible,
integraranse as áreas de intererese deste alumnado na temática dos materiais e proxectos. Proporase o intercambio
de saberes cos iguais mediante traballo cooperativo e organizado.
Adaptaranse as explicacións e os materiais,  aportando complexidade e profundidade na medida en que sexan
adquiridos. Proporanse actividades similares ás do grupo de referencia, aínda que cun grao de complexidade ou
extensión superior, atendendo as demandas de carácter máis profundo do alumnado con niveis de partida máis
avanzados ou cun interese maior sobre o tema estudado. Evitaranse as tarefas repetitivas, que adoitan incidir
negativamente no nivel de
motivación, promovendo as que medren en complexidade e sexan variadas en temática e soporte. Proporánselle
tarefas de ampliación que apelen á creatividade.
f) O alumnado de incorporación tardía ao sistema educativo.
Este alumnado adoita presentar dificultades para acadar os obxectivos e as competencias que lle corresponderían
pola súa idade. Esas dificultades maniféstanse, especialmente, no descoñecemento dalgunha das linguas oficiais de
Galicia e/ou no desfasamento curricular. É moi posible que este alumnado xa fose proposto para unha exención da
segunda lingua estranxeira nos dous primeiros cursos da ESO. De non ser así, e seguir cursando a materia en 3º ESO,
pode ser necesario aplicar algunha das MAD relacionadas a continuación:
- Adaptar os materiais e as explicacións, aportando máis das usuais para así paliar as carencias que poidan existir e
reducir as distancias co grupo de referencia.
- Sempre que sexa posible, levar a cabo actividades con material manipulativo, con soporte audiovisual e dixital.
-  Situar  estratéxicamente  este  alumnado na  aula,  co  fin  de  poder  supervisar  facilmente  os  seus  progresos  e
procurarlle certo apoio dos iguais.
- Adoptar un traballo en espiral, retomando o contido non adquirido inicialmente en momentos posteriores.
g) Medidas para alumnos con dificultades puntuais na materia:
- Reforzos puntuais a través de explicacións individualizadas durante a clase ou fóra dela.
- Actividades e exercicios adicionais de repaso e consolidación.
- Bibliografía adicional e relación de webs que permitan ós alumnos repasar e afondar nos aspectos máis complexos
traballados na aula.
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7.1. Concreción dos elementos transversais

UD 1 UD 2 UD 3 UD 4 UD 5 UD 6

ET.1 - Compresión lectora X X X X X X

ET.2 - Expresión oral e escrita X X X X X X

ET.3 - Comunicación
audiovisual X X X X X X

ET.4 - Competencia dixital X X X X X X

ET.5 - Liberdade, equidade e
xustiza X X X X X X

ET.6 - Prevención da
discriminación por calquera
razón (orixe social, xénero,
orientación sexual,
procedencia xeográfica,
aspecto físico ou outra)

X X X X X X

Observacións:
Ao longo de todo o curso a comprensión lectora así como a expresión oral e escrita terán un papel fundamental.
A lectura de todo tipo de textos, xunto coa realización de diferentes exercicios de comprensión, forman parte da
cotiandade do traballo da materia na aula. Igual ocorre coa expresión escrita e oral, destrezas fundamentais que
se exercitan continuamente nas materias de linguas, tamén mediante actividades diversas. A comunicación
audiovisual está presente en primeiro lugar mediante a proxeción e visionado de vídeos pedagóoxicos que
introducen ou ilustran as situacións comunicativas traballadas na aula; ademais, o alumnado deberá presentar
certas actividades de expresión oral en formato audio ou video.

7.2. Actividades complementarias

Actividade Descrición 1º
trim.

2º
trim.

3º
trim.

No centro dedícase unha hora semanal á lectura
libre. O departamento fará recomendacións de
lecturas en francés.

Hora de ler
X X X

Proporánse lecturas en francés, en colaboración co
clube de lectura da biblioteca do centro.

Clube de lectura X X X

Poderase ver algunha película en francés, segundo a
dispoñibilidade.

Cine en francés X X X

Na semana do 20 de marzo proporanse actividades
orientadas a poñer en valor a francofonía.

Journée de la francophonie X

Segundo a oferta existente na vila ou nos arredores,
o departamento poderá propor a asistencia a algún
acto cultural.

Actividades, exposicións, certames ou actos
culturais X X X
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Actividade Descrición 1º
trim.

2º
trim.

3º
trim.

O departamento informará o alumnado sobre o
programa CUALE que se desenvolve no centro, así
como doutras probas de certificacións oficial (DELF
de la Alianza Francesa).

Preparación de exames oficiais - CUALE
X X X

Valoraráse a realización dunha viaxe de inmersión
lingüística a Francia de varios días

Viaxe de inmersión lingüística a Francia X

8.1. Procedemento para avaliar o proceso do ensino e a practica docente cos seus indicadores
de logro

Indicadores de logro

Adecuación da programación didáctica e da súa propia planificación ao longo do curso académico

Cúmprese con carácter xeral co planificado na programación.

Impártense os contidos programados.

A temporalización resulta adecuada.

Os instrumentos e procedementos de avaliación son adecuados.

Aténdese aos elementos transversais.

Os criterios de avaliación están correctamente distribuídos nas unidades didácticas.

Metodoloxía empregada

Os materiais didácticos empregados resultan adeacuados.

O libro de texto é adecuado.

Foméntase o uso do francés para comunicarse na aula.

Ofrécese ao alumnado o resultado das probas e explícasenlle os elementos máis relevantes da corrección.

Organización xeral da aula e o aproveitamento dos recursos

Os agrupamentos de aula funcionan.

Os recursos empregados son adecuados.

Medidas de atención á diversidade

O nivel de dificultade é adecuado ás características do alumnado.

O alumnado con necesidades específicas de atención educativas está adecuadamente atendido.

Clima de traballo na aula

O clima de traballo é agradable e propicio ao correcto desenvolvemento do currículo.
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Coordinación co resto do equipo docente e coas familias ou as persoas titoras legais

Existe unha adecuada comunicación coas persoas titoras, co departamento de orientación e /ou coas familias,
sempre que é preciso.

Outros

Os resultados das probas e das avaliacións son satisfactorias.

O alumnado está con carácter xeral satisfeito co desenvolvemento da materia.

Para avaliar a adecuación da propia programación didáctica, o proceso de ensino e a práctica docente empregaranse
os seguintes mecanismos e procedementos:
- Valoración rutinaria de carácter xeral nas reunións mensuais de departamento.
- Seguimento da programación a través da propia aplicación PROENS.
- Análise trimestral dos indicadores de logro despois de cada avaliación mediante o uso dunha rúbrica.
- Enquisa ao alumnado sobre diferentes aspectos do proceso de ensino-aprendizaxe.
Estes elementos deberán permitir  facer un balance dos resultados obtidos no proceso educativo e do grao de
cumprimento do previsto na programación, así como identificar necesidades e carencias, é dicir, os aspectos que
precisan ser mellorados ou corrixidos.
 

Descrición:

8.2. Procedemento de seguimento, avaliación e propostas de mellora

Os mecanismos de revisión, avaliación e modificación da programación didáctica serán de dous tipos:
1. Unha avaliación progresiva que permita identificar o grao desenvolvemento dos obxectivos, contidos, criterios,
procedementos e instrumentos de avaliación,  metodoloxía e medidas de atención á diversidade e axustalos á
realidade do alumnado, ás súas necesidades e características e á realidade das posibilidades educativas do centro.
Esta análise realizarase nas reunións do departamento de Francés e nas avaliacións; de ser necesario introduciranse
os cambios ou axutes oportunos durante o transcurso do ano académico. Ao final de cada trimestre, encherase unha
rúbrica deseñada ad hoc para valorar os indicadores de logros recollidos no punto 8.1 desta programación.
2.  Unha  avaliación  final  que  serva  para  valorar  o  desenvolvemento  xeral  das  actividades  dependentes  do
departamento e reflexionar de maneira conxunta sobre as medidas de mellora que deben ser introducidas de cara ao
vindeiro curso. Esta avaliación final deberá quedar recollida na memoria final do departamento, documento que
deberá incluir os seguintes aspectos:
- Unha análise cuantitativa e unha síntese reflexiva dos resultados acadados e as dificulades atopadas en cada grupo.
-  Unha valoración  do  grao  de  eficacia  e  de  cumprimento  dos  diferentes  aspectos  recollidos  na  programación
didáctica.
- Un balance sobre os puntos positivos e negativos detectados na programación didáctica e na praxe docente, xunto
coas propostas de mellora para o vindeiro curso académico.
 

9. Outros apartados
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